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ТРАНСНОВОГВИНЕ́ЙСКИЕ ЯЗЫКИ́, крупнейшая фила папуасских языков. Распространены в вост. части

Индонезии [провинции Вост. Нуса-Тенгара (Вост. Малые Зондские острова), Зап. Папуа, Папуа], Вост. Тиморе,

Папуа-Новой Гвинее (географически – в горной части о. Новая Гвинея и к югу от неё). Общее число говорящих

св. 4 млн. чел. (2010, оценка).

Идею Т. я. предложили К. Ворхуве (Нидерланды) и К. Макэлханон (Австралия) в 1970 для объединения

центрально-южноновогвинейских и финистер-хьюонских языков. В 1975 состав филы был значительно расширен

С. Вурмом (Австралия), который включил в неё св. 500 языков, образующих 47 семей (ряд которых представляют

собой изолированные языки). В 2005 австрал. лингвист М. Росс уточнил классификацию Т. я. на основе

совпадений в системах личных местоимений, оставив в их составе 27 семей и 12 изолятов (всего 465 языков). В

2010–16 швед. лингвист Х. Хаммарстрём пересмотрел состав Т. я. на основе строгих критериев, постулировав

ядерные Т. я. (всего 316), образующие 10 семей: паниайскую (виссел-лейкс; 5 языков); данийскую (13 языков);

мекскую (голиаф; 8 языков); центрально-южно-новогвинейскую (49 языков; 2 ветви – асмат-каморо и авью-

окская); энганскую (14 языков); чимбу-вахгийскую (17 языков); каинанту-гороканскую (восточнонагорскую; 29

языков); мадангскую (106 языков; 3 ветви – круазийская, калами-южноадельбертская, раи-кост); финистер-

хьюонскую (61 язык; 2 ветви – финистер-сарувагедская и хьюонская); бинандерскую (13 языков).

Классификация М. Росса 2005, помимо этих 10 семей, включает семьи тиморо-алоро-пантарскую (22 языка;

Вост. Тимор и соседние районы Индонезии), западнобомберайскую (2 языка), южночендравасихскую (12 языков),

каурейскую (3 языка), паувасийскую (4 языка), каягарскую (3 языка), колопомскую (3 языка), кивайскую (7

языков), момбумскую (2 языка), суки-гогодальскую (4 языка), элеманскую (7 языков), анимскую (17 языков),

турама-кикорийскую (4 языка), теберанскую (2 языка), анганскую (12 языков), фасу (3 языка), восточнокутубускую

(2 языка), авин-па (2 языка), восточностриклендскую (6 языков), босави (8 языков), гоилальскую (3–6 языков),

коиарийскую (7 языков), квалейскую (3 языка), манубаранскую (2 языка), яребанскую (5 языков), маилуанскую (6

языков), даганскую (9 языков) и изоляты танах-мерах, мор, дем, ухундуни, капори, мораори, пороме, паваиа,

дуна, богая, камула, виру.

Т. я. отличаются относительным типологич. единообразием. Наиболее распространён классич. 5-членный

вокализм (i, e, a, o, u). В консонантных системах (см. Консонантизм) нередко встречаются преназализованные,

лабиовелярные, преглоттализованные, имплозивные фонемы, неск. серий латералов. Во многих языках

фонологичны тоновые противопоставления (см. Тон).

Среди Т. я. обычны как агглютинативные языки, так и языки с развитой фузией, для некоторых каинантуских

языков характерен полисинтетизм. Именная морфология развита достаточно слабо. В некоторых языках

встречаются классы именные или системы из 2 родов. У местоимений часто имеются 3 отд. корня для 1-го (для

праязыка восстанавливается корень n-), 2-го (g-) и 3-го (y-) лиц, а число обозначается аффиксами ni ‘я’, -na/nu
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‘мы’. В совр. языках число часто не различается, но нередко имеется также двойств. число. Глагол отличается

сложной морфологией и часто обладает субъектно-объектным согласованием.

Словоизменение обычно суффиксальное. Характерная черта Т. я. – обусловленность выбора глагольной

лексемы классом, к которому принадлежит согласуемое с ним имя. Распространены т. н. медиальные формы,

используемые для смены топика и относит. времён (таксиса; см. Время). В б. ч. Т. я. преобладающий порядок

слов в предложении «субъект + объект + предикат». Большинство Т. я. используют номинативную стратегию

морфосинтаксического кодирования (см. также Номинативный строй).

Для нескольких десятков Т. я. в кон. 19–20 вв. разработаны системы письма на лат. графич. основе.

Большинство Т. я. слабо изучены; многие известны лишь по кратким словникам. Об изучении Т. я. см. в ст.

Папуасские языки.
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